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WARNING    AVERTISSEMENT    ADVERTENCIA

ENGLISH FRANÇAIS ESPAÑOL

Your new faucet is designed for years of trouble-free 
performance. Keep it looking new by cleaning it 
periodically with a soft cloth. Avoid abrasive cleaners, 
steel wool and harsh chemicals as these will dull the 
finish and void your warranty.

Votre nouveau robinet est conçu pour fonctionner 
sans problème, des années durant. Le nettoyer 
périodiquement avec un chiffon doux pour qu’il 
conserve la même apparence qu’à l’état neuf. Éviter 
les nettoyants abrasifs, la laine d’acier et les produits 
chimiques forts puisqu’ils endommageront le fini et 
rendront votre garantie nulle.

Su grifo nuevo está diseñado para brindar años de 
servicio sin problemas. Mantenga su apariencia 
nueva limpiándolo periódicamente con un paño 
suave. Evite limpiadores abrasivos, estropajo de 
acero y químicos cáusticos porque deslustrarán el 
acabado y anularán la garantía.

Care Instructions: Directives d’Entretien: Instrucciones de Cuidado:

Precaución-consejos:

Tape la boca del desagüe para prevenir la 
pérdidade piezas pequeñas.Los componen-
tes deben ser instalados por unplomero.Al 
instalar la manguera flexible, tenga en 
cuento losiguiente:procure no torcerla ni 
deformarla; no ladoble en forma de V o de 
L; no la utilice si estáagrietada o deforma-
da.Retire el grifo antiguo y limpie la 
superficie dellavatorio como preparación 
para el nuevo grifo.

Attention-suggestions:

Couvrez le drain à fin de ne pas perdre de 
pièces.Les raccords doivent être installés 
par un plombierqualifié pour exercer.Mise 
en garde pour l’installation d’un tuyau 
flexible:le tuyau ne doit pas être tordu ou 
déformé; ne pasplier le tuyau en V ou en L; 
ne pas utiliser si letuyau est fendu ou 
déformé.Enlever le vieux robinet. Nettoyer 
la surface dulavabo en prévision de 
l'installation du robinet neuf.

Caution-Tips:

Cover your drain to avoid losing parts.The 
fittings should be installed by a licensed-
plumber. When installing flexible hose, 
there should be no torsion or deformation; 
do not fold into shape V or L; do not use if 
there is any crack or deformation. Remove 
old faucet. Clean sink surface in prepara-
tion for new faucet.

Installation Instructions

Instructions pour l’installation

Instrucciones de instalación

PIXLEY PULL-DOWN KITCHEN FAUCET

PIXLEY ROBINET DE CUISINE À BEC ARROSEUR

PIXLEY GRIFO EXTRAIBLE DE COCINA
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Wrench
Clé ajustable

Llave

Phillips screwdriver
Tournevis Phillips

Destornillador cruiforme

Basin Wrench
Clé pour lavabo

Llave para Instalar Grifos

Sealant Tape
Ruban d'étanchéité

Cinta Selladora

Goggles
Lunettes de sécurité
Anteojos Protectores

Silicone
Silicone
Silicón

SI
LIC

ONE



Shut off main water supply before installation.
Couper l’alimentation d’eau principale avant l’installation.
Cierre el suministro de agua antes de instalar. 
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1. Shut off water supply. Remove old 
faucet. Clean sink surface in preparation 
for new faucet.

2.     Install base ring with washer (1) to the bottom 
of the spout.
Place escutcheon assembly (2) onto the 
faucet. 

assemble the quick nut with the shank, 
then tighten the nut when you hear 
a “click” as described in the picture above.  

1. Fermer l'alimentation en eau. Enlever 
le vieux robinet. Nettoyer la surface 
du lavabo en prévision de l'installa-
tion du robinet neuf.

1. Corte el agua. Retire el grifo antiguo y 
limpie la superficie del lavatorio como 
preparación para el nuevo grifo.

2.     Installer l'assemblage d'anneau support avec la 
rondelle (1) au bas du bec verseur.
Placer l'assemblage de bride de sol (2) sur le 
robinet.

2.      Instale el anillo base con la arandela (1) 
en la parte inferior de la boquilla.
Coloque el ensamble decorativo (2) sobre 
el grifo.

3.     Desserrez d’abord l’écrou de montage à 

        du robinet, puis resserrez l’écrou jusqu’à 

        décrit sur l’image ci-dessus. 

3.      Abra primero la tuerca de montaje rápido y 
         ensamble la tuerca rápida con el vástago; 
         luego, apriete la tuerca cuando oiga un 
         “clic”, como se describe en la imagen de
         arriba. 

1.

2.
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4.     Install the quick connector (1) to outlet hose (2). 4.     4.     

3

5     5.     5.    

6.      
6.    6.     

1

2

Installer le raccord rapide (1) au boyau de 
sortir (2).

Instale el conector rápido (1) a la 
manguera de salida (2).

3

A

1

2

Install the pull-down hose (1) to quick 
connector (2).
Press the retainer clip of quick connector (2) 
with hand for quick connecting. See 
detail A. Set the weight (3) on the appropriate 
location of the pull-down hose (1) .

Instale la manguera desplegable (1) al 
conector rápido (2). Presione el sujetador 
de retención del conector rápido (2) de 
forma manual para conectarlo con rapidez. 
Consultar detalle A. Establezca el peso (3) 
sobre la ubicación adecuada en la 
manguera desplegable (1) .

Installer le boyau de la douchette (1) au raccord 
rapide (2). Appuyer manuelle-
ment sur l'attache de retenue du raccord rapide (2) 
pour un raccord rapide. Voir le 

le boyau de la douchette (1).

1

Connect to water supplies (hot and cold angle 
valves).

Conéctelo a los suministros de agua 
(válvulas angulares de agua caliente y 
fría).

Raccorder à l'alimentation en eau (robinets 
d'équerre d'eau chaude et froide).
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7.     7.     7.     

4

8     8.     8.    

Turn on the handle to check the operation. This 
position is for stream function.

-
ment. Cette position est pour la fon-
ction de jet.

funcionamiento. Esta posición es para la 
función 
de chorro constante.

Press the spray head button into the other 
position as shown by the arrow to 
check for the operation.This position is for the 
spray function.

Presione el botón del cabezal del rociador 
en la otra posición, como lo muestra 

Esta posición es para la función de rociado.

Appuyer sur le bouton de la tête de pulvérisation 
vers l'autre position, comme i

Cette position est pour la fonction 
de pulvérisation.

Maintenance
If faucet leaks from spout outlet -Shut off water supplies-replace cartridge (1).
Note: Install cartridge (1) correctly for proper handle rotation.

Mantenimiento
Si la llave tiene filtraciones del pico del tubo de salida-Cierre los suministros
de agua-Reemplace el ensamble de la Unidad de la Espiga (1).
Note: Instale las espigas (1) correctamente para obtener una rotación debida.

Entretien
Si le robinet fuit par la sortie du bec-coupez l'eau puis remplacez l'obturateur (1).
Nota: Installer correctement les obturateurs (1) pour que les manettes tournent
dans le bon sens.
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*  Specify Finish
*  Précisez le Fini
*  Especifíque el Acabado
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No. Item Description Part Number Material Type

1

2

Metal, Plastic

Metal, Plastic

Metal, Plastic

Metal, Plastic

Plastic

Plastic

Plastic, Ceramic, Metal

Plastic

3

4

5

6

7

9 OBPF15T1019701PL0Quick Nut

9

OBPF85G0M014202**

OBPF15Y0261600**

OBPF65F0014000**

OBPF15Y0262700**

OBPF15X0241302PL0

OBPF85Y0262600PL0

OBPF25D0M0023PL

OBPF75Y0262500**

Hose

Flange

Spray head

Deck plate

Weight

Quick connect

Cartridge

Handle assembly8 Metal, Plastic


